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JIMHTBOKYJIbTYPHBIH TPaHChep MHPOJIOrHIECKO 00Pa3ZHOCTH
Ha npuMepe nbecbl-ckasku I'. FaynTmana
«IToronyBmuii konoko» («Die versunkene Glocke»)

[ToxkasbIBaeTcs mporecc TpaHC(epH3auuy MIEMEHTOB MH(OIOTHYECKOl 00pa3HOCTH Ha NpH-
Mepe nbechl-ckasku I'. ['ayntmana «[lotonyBmmii xonokom» («Die versunkene Glockey). IToka-
3bIBaeTCs crocod TpaHcdepa B JaHHOE Mpou3BesieHue 00pa30oB MU(OIOTHH IPEBHUX FepPMaHIEB,
IIyTH WX TPEBPAIIEHUs B IMHTBOKYJIHTYpPHbIE KOHCTAaHTHI B FepMaHO-HEMeNKoH KyabpType HoBoro
BpeMeHHU. CpaBHHMBAIOTCSI CEMUOTHYECKHE NPU3HAKH JJAHHBIX KOHCTAHT B TPAAMUIMOHHOH NpeBHE-
repMaHCKOW JIMHIBOKYJIBTYpE M JIMHIBOKY/IbTYpe HoBoro Bpemenu. Ha ocHoBanum sToro cpas-
HEHUs BBIABIIAIOTCS TPH IyTH TpaHC(OpMAallMM JaHHBIX NPU3HAKOB B Ipolecce TpaHcdepa: ce-
MHOTHYECKOE 0CIa0IeHHUE NPU3HAKOB, aKTyalIn3alys IPU3HAKOB B HOBOM Ka4€CTBE, HAXOXK/ICHUE
[PU3HAKOB B HEM3MEHHOM (CTAIMOHAPHOM) COCTOSHMH. JlenaeTcsi MOMbITKAa OOBSICHEHUS 3TOTO
nporecca M3MEHEHUsS MPU3HAKOB MH(OJIOTHYECKUX JMHIBOKYJIBTYPHBIX KOHCTaHT B IIpoLiecce
TpaHchepa 0Opa3HOCTH.

Kniouegvie cnosa: MMHTBOKYIBTYPHBIN TpaHC(eEp, JIMHIBOKYJIBTYPHBIE KOHCTAHTHI, 00Opa3-
HoCTb, I'. TaynT™aH, npeBHerepMaHckas MAQOJIOTHs, CEMUOTHKA, APEBHEHUCIAHACKUH SI3BIK, HO-
BOBEPXHEHEMELIKHH SI3BIK.

INpouecc KynbTypHOTO TpaHcdepa mpercraBiaseT coOol Ipolecc MepeHoca, 3auM-
CTBOBAHUS JIEMEHTOB OJHOM KYJbTYpbl B APYIyH, YTO HAXOAMUT HENOCPEINCTBEHHOE
BhIpaKeHHUe B si3bIke. TpaHcdep MOXKeT NpoTeKaTh Kak ¢ KyJIbTypaMy OJJHOTO THIIa, TaK
U ¢ KyJbTypaMu pa3HbIX THUNOB. B cpenneBexoBoii EBporne, a Takke B EBpone HoBoro
BpPEMEHH Yallle BCero TpaHcdep MmpoTekan u3 s3bYecKuX KyJIbTyp B Xpuctuanckue. He-
CMOTps Ha XPUCTUAHU3ALUIO POMAHCKUX U N'€PMAHCKUX HAPOJOB, 3a4acTyIO IIPU CO3/a-
HUM JIUTEpaTypHBIX NPOU3BEACHUH U NMPOU3BEICHUH MCKycCTBa BOOOIIE OHM oOparia-

@omun Anopeti I'ennaovesuy — NOKTOP (HUIIONOTHYECKUX HAYK, podeccop Kadeapsl mepeBoao-
Be/ICHMS U IMHIBUCTHKN MHCTHTYTa QUIIOIOTHH, HHOCTPAHHBIX S3BIKOB U MEIMAaKOMMYHUKAIUH
Kemeposckoro rocynapcrsenHoro yausepcutera (yi. Kpacuas, 6, Kemeposo, 650000, Poccus;
andfomin67@mail.ru)

Kanunun Cmenan Cepeeeguy — acnupanT Kadeapsl IepeBOJOBEACHHS U IMHIBUCTUKY MHCTUTYTA

(GuI07I0rMN, MHOCTPAHHBIX A3BIKOB M MEAMAKOMMYHHKalui KemMepoBcKOro rocyaapcTBeHHOrO
yauBepcurera (yn. Kpacnas, 6, Kemeposo, 650000, Poccus; rage of gods@inbox.ru)

ISSN 1813-7083. Cubupckuii prmonornuecknii xypaan. 2018. Ne 3
© A.T. ®omun, C. C. Kanmunaun, 2018

284



JIMCh K CBOEMY SI3bIYECKOMY HPOLUIOMY, 3aMMCTBOBAJIM M3 HErO OIpEICICHHBIC 3JIe-
MEHTBI, ONpEJeNICHHbIE KYJIBTYPHBbIE €IUHHUNbL. [IoMMMO HM3BECTHBIX BCEM CIOXKETOB
1 00pa3oB KJIacCH4ecKOoW MH(OIOTHUH, TAKOBBIMH SIBISIINCH U 3JIEMEHTHI COOCTBEHHON
MHU(POJIOTHH 3TUX HAPOJOB (B YaCTHOCTH, TepMaHCKHX). OOpa3bl U CIOKETHI SA3BIYECKUX
CKa3aHMH TP 3TOM aJalTHPOBAINCH K XPUCTHAHCKOMY MEHTAINTETy Hapoja, Mpeod-
Pa30BBIBAINCH, YIUTHIBAS €T0 CHENUUKY.

B Hacrosiee Bpems 0] KyJIbTYPHBIM TpaHC()EpOM MOHUMAIOT IPOLECC B3aUMO00-
MeHa HHpopMalMeil Mexy pa3iuvHbIMU KyJbTypamu [Macinosa, 2017, c. 146-147].
OOBIYHO BBLICNSIOT JIBA TUIA (WX TO/IBUAA) KYJIBTYPHOTO TpaHc(epa: KOMMYHHUKAIHIO
u nepenauy 3HaHus [[Ipockypuna, 2015, c. 9-10]. OTa AMXOTOMUSA BOCXOIUT K U3BECT-
HOHM TUXOTOMHHM SI3bIK — peub, npemioxeHHon @. ge Coccropom [[le Coccrop, 1999,
c.21-22, 26-27]. Takum 00pa3oM, KOMMYHHKaNUs BCETJla MPOUCXOANUT B CHHXPOHUH,
B OJTHOM M TOM K€ BPEMEHHOM IIPOMEXXYTKE, a Iepejada 3HaHUS MPOUCXOANUT B Iua-
XPOHUHM, B pa3Hble BPEMEHHBIE IUIACTHI, SMOXHU. Y Ipolecca KyJbTYypHOro TpaHcdepa
BBIJICNISIOTCS CIEAYIOIINE CBOWCTBA: TPAH3UTHBHOCTH (TIEPEXOXHOCTH, TPAHCHEP CIIy-
XKHT CPEACTBOM B3aMMOCBS3H, MEAUAIIMN OJHHUX KYJBTYp C IPyTMMH) U BEKTOpHAs Ha-
MIPaBICHHOCTH (M3 MPOIUIOro B OyAylee 1Mo BpeMeHHOMY cpe3y) [Moser, 2014, p. 51,
57]. TlpenMeToM HACTOSIIETO WCCIEAOBAaHHUS SBIIACTCS IMepeaada 3HaHWsA Kak (opma
JMHTBOKYJIBTYPHOTO TpaHc(epa, IPH 3TOM OOBEKTOM HM3YYEHHs BHICTYNAIOT CPENCTBA
SI3bIKA, yYACTBYIOIINE B JAHHOM IIPOLIECCE.

Boobuie, cienyer 3amMeTuTh, YTO Teopusi TpaHcdepa Hayana akTUBHO pa3pabaTbl-
Batecsi B 1950-e IT. Ha BOJHE AKTUBHOTO DAa3BUTHUA CTPYKTYPHOH JHMHTBUCTHKH.
B 1953 r. V. Betinpetiix Brimyckaet padory [Weinreich, 1968], mocBsieHHy0 OMIHMH-
I'BU3MY B MHOTOSI3BIYHBIX cooOmiectBax. OQHUM W3 TOHSTHI, BBOJUBIIMXCS B JTAHHOU
KHUTe, CTal UMeHHO TpaHcdep. Y. BeiiHpeiix noHumMaer tpaHcdep kak mHTEphepeH-
LUI0 — B3aMMOHAJIOKEHHUE 2JIEMEHTOB OJHOH A3BIKOBOM CHCTEMBI Ha JJIEMEHTBI JPYTOH
SI3BIKOBOM CHCTEMBI ITOX BO3aeicTBueM nBys3brams [Demenko, bowasep, 2016, c. 9].
B 1954 r. 3. Xappuc Beimyctun crathio «I pammarmka Tpancdepa» [Harris, 1954],
B KOTOPOH TOBOPWJI O CTPYKTYpPHOM TpaHC(epe Ha pPa3HBIX SA3BIKOBBIX YPOBHSX Kak
00 3JeMEHTE BBIABICHUS CTPYKTYPHBIX Pa3lUuUil MeXAy s3blkaMu. Takum oOpaszom,
HOHSTHE TpaHC(epa ¢ CaMoro Hayaja ObUIO CBSI3aHO CO CTPYKTYPHBIMH HCCIIEAOBAHMS-
MU S3BIKOBOTO MaTepHala.

OnHaKko NOHATHE JIMHIBOKYJIBTYPHOT'O TpaHCc(epa n3HAYAIBHO TaKXKe MPEAIoaraet
paccMOTpeHHe BOIpOca O B3aMMOCBSI3U sI3bIKa M KyJbTypbl. PaccmarpuBas TpaHcdep
KaK OJIMH M3 THIIOB COOBITHSI M COOBITMMHOCTH B KyJbType, Bcien 3a B. 3. JleMbsiHKO-
BbIM [JlembsiakoB, 2017, ¢. 21-23] MOKHO BBIICIHTH TPU acIleKTa TaKOTO THIIA COOBI-
THI1: SI3BIKOBOM, IICHXOJIOTMYECKUH W KyJbTypoJornieckuii. B nannoii pabore Tpanc-
(ep (c TOUKH 3peHUST TEOPHU PEIIPE3CHTAIINH COOBITHH, IPEITOKEHHOH JIeMbsITHKOBBIM)
AQHATM3UPYETCS IPEUMYIIECTBEHHO B SI3BIKOBOM M KYJIBTYPOJIOTHYECKOM (T. €., TOBOPS
0000IIeHHO, B IMHTBOKYJIBTYPOJIOTHIECKOM) aCIeKTe.

B 310 Xe BpeMs BO3HMKAIOT MOJENHM KyJBTYPHOTO TpaHc(epa, ONMPAIOIIHecs
Ha KHOEPHETHUYECKOE MOHMMAaHHE KOMMYHHKALlUHM, B YaCTHOCTH Ha MOJEJb, MPEIIO-
xeHHyto K. llernonom u Y. Yusepom [@emenko, bouasep, 2016, c. 10]. Takue mose-
JIU SIBJISIIOTCA JIMHEHHBIMU IO CBOEH CTpyKType. Mexay 3/eMeHTaMH, COCTABIISIOIINMHU
ux, uH(OpMaLusl epeaaeTcs oJHOHAIIPaBIeHHO. HauBbIcMM pa3BUTHEM TaKOM MoJie-
JM MOXHO cuutath Mozeinb P. O. SIkoOcoHa, MO3BOJIMBLIYIO CBS3aTh (DYHKIMH SI3bIKA
C KOMIIOHEHTaMH KOMMYHHKAaTHBHOTO Tpolecca U Oiaronapsi 5ToMy OOBSICHUTD CyIlie-
CTBEHHbIE Pa3IHuns MEKIy TekcTamu [Sko6con, 1975, . 198]'.

JanbHeHuM pa3BUTHEM CTPYKTYPaJIbHBIX MOJEJEH SI3bIKOBOIO acleKTa Ipolecca
TpaHCc(epa MOXKHO CUHTATh 3BOJIIOLMOHHO-CHHTETHYECKYIO MOJIENb S3BIKOBOH CTPYK-

' O pasnuuHBIX MOZEISAX M THIAX KOHIENTYaTH3alii, B YACTHOCTH B Iporecce Tpanchepa,
cM. paboty [Proskurin, Proskurina, 2018].
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Typsl, npemioxkeHHyro B [Komenes, 2017]. Cam aBTOp yka3bIBaeT Ha TO, YTO MHOIO€
B ATOW MOJENH SIBIISICTCS PE3YJIbTaTOM PELENIH HlIeH TpaHc(hOpPMAMOHHON IpaMMa-
Tk H. Xomckoro [Tam xe, c. 106]. A. JI. KomreneBbIM BBIICTSIOTCS 1B YPOBHS SI3BI-
Ka — YHUBEpPCANbHBIA (YHKIIMOHATIBHBIN W STHOCHEUU(UIHBIH CeHCOpHBIA [Tam e,
c. 15-16]. Hmxe npu aHanms3e IpUMEPOB MBI YBUIUM PEATU3AIHNIO dTHX CTPYKTYPHBIX
YpOBHei#i B nipoliecce TpaHcdepa Ha KOHKPETHOM MaTepHaie.

B oreuecTBeHHOH TpaIuIMU WCCIENOBaHHS KyJIbTypHOTro TpaHchepa ObUIM BIOX-
HOBJICHBI Pa0OTaMU MOCKOBCKO-TapTYCKOW CEMHUOTHYECKOH LIKOJbI, B YACTHOCTH TPY-
nmamu FO. M. JloTmaHa, KOTOPBIN CYMTAJ, YTO HE MOXKET OBITh JABYX TOBOPSAIIMUX, 00JIa-
Jnaromux ofauHakoBeiMu Kogamu [Jlorman, 2010, c. 560]. JlanHoe BbICKa3bIBaHUE
10. M. JlormaHa MOKHO TepeHecTd U Ha chepy KyJIbTYpPbl, TOBOPS O TOM, YTO HE CyIIle-
CTBYET JBYX KYIBTYp, OOJIQTAIONINX OJWHAKOBBEIMH Kojmamu. « KOMMYHHKAIUS MEXIY
HEUJICHTHYHBIMU OTIPABUTENIEM U TOJTydaTesieM MH(pOpMaIu 03HAYAeT, YTO “JIMIHO-
CcTH”’ YYaCTHUKOB KOMMYHHKATHBHOTO aKTa MOTYT OBITh MCTOJKOBAHBI KaK Ha0OPHI He-
aZIcKBaTHBIX, HO O0JANaIOMNX ONpEACICHHBIMUA YepTaMi OOMIHOCTH KOmOB. OO0NacTh
mepecedeHus] KOJOB 00eCreunBaeT HEKOTOPhI HEOOXOAWMBIH YPOBEHb HH3IIETO II0-
Humaans. Cdepa HerepecedeHUsT BEI3BIBACT MOTPEOHOCTh YCTAHOBJICHUSI SKBUBAJICHT-
HOCTEHl MEXAy PpaszINYHBIMH >JIEMEHTAaMH M co3maeT 0a3zy mis mepeBoma... Cdepa
HelepeceyeHns KOJ0B B KaXIOM JINYHOCTHOM Ha0Ope TIOCTOSHHO YCIOXKHSIETCS U 000-
ramaercs, 4TO OJHOBPEMEHHO JeNaeT COOOIIeHHe, HAyIIee OT KaXAOro CyOBeKTa,
u 0oJiee COIMANILHO IIEHHBIM, U TpyAHee moHuMaeMmbiM» [JlotMman, 1992, c. 100]. daxe
B OJJHOH KyJIbType WX B OJIN3KOPOJCTBEHHBIX KYJIbTYpaX (TepMaHCKHUX, HAIIPUMED, WIH
POMaHCKHX) OYEBHUIHO, YTO KOJBI HE OBIBAIOT SKBUBAJICHTHHIMH M OHHM BCSIUYECKH IIpe-
00pa3yroTcs B mporecce Tpancdepa.

B cBs3u ¢ BOIpOCOM O CEMHOTHYECKOM KOJMPOBAHWH JIMHI'BOKYJIBTYPHOH MH(OP-
MaIlii TPEACTABISIETCS BAXXHBIM PAa3BECTH IOHATHE KOJAa W TOHATHE COOOIICHUS.
[IpencraBnsiercs, 9YTO JaHHBIE MOHATHS COOTHOCSATCS MEXIY c000i MOZOOHO COOTHO-
IICHUIO sI3BIKA M pedd B Teopermdeckol nmHTBHCTHKE D. me Coccropa: KoJ mpeacTas-
nseT coboit (abcTpakTHBIN) HAOOP CHMBOJIOB, MPH MOMOIIM KOTOPOTO MEPEIAeTCs OIl-
peneneHHas KyapTypHas nHpopmanusi. CoobiieHne ke MpeacTaBisieT co00i HenodKy
JTAaHHBIX CHMBOJIOB, CHHTarMaTudecku oprann3osannyo. /1. b. 'yaxos u M. JI. Kosmio-
Ba TOBOPAT O TOM, YTO KOJ 33JaeT «3aKOH COOTBETCTBHS MEXIY IUIAHOM BBIPAKEHHS
U IUIAHOM COJIepKaHMsl 3HAKa; KOJIOM 3aJaeTCsi 3HAYMMOCTh 3HaKa», KOTOPYIO IOTOM
onpenessiet u nemudpyet uarepnperarop [I'yaxos, Kosmrora, 2007, c. 7].

B xauectBe mpuMepa B3aMMOOTHOIIEHMH MEXIY KOJOM W COOOLIEHHEM MO>KHO
MIPUBECTH B3aUMOOTHOIICHHE MEXKIY aN()aBUTHBIMU CHCTEMAaMH PAa3IMYHBIX IMHCEMCH-
HBIX TPAIUIMA, TAaKKe OOJATAIONMMH CBOCH CHHTAarMaTHKOW ¥ TapaJurMaTHKOMH,
Y HAITMCAaHHBIMH Ha HUX TekcTaMu. CHHTarmMaTtuka andaBuTa MPeACcTaBIseT cO0OH Imo-
CJIeIOBATENFHOCTh 3HAKOB B TEKCTE (MMMCBMEHHOM COOOIIEHNH), a MapagurMaTHKa aj-
(daBuTa — cooTHOUICHNE aJI(aBUTHBIX 3HAKOB MEXIy co00ii B cucreme [KymnbprypHbIe
tpancdepsl, 2015, c. 4-7].

[To aHayIOTMM MOKHO HPEIIOIOKUTh U O B3AUMOOTHOIIEHHSIX MEXIY JHMHIBOKYJIb-
TYPHBIM KOJIOM ¥ COOOILEHUSIMH, B KOTOPBIX PEAIN3YETCs 3TOT KOJ B CBETE MPOOIIEMBI
JIMHIBOKYJIbTYpHOTro Tpanchepa. HeoOxomumo y4uuThIBaTh TOT (hakT, 4TO paccMarTpu-
Baemasi B JJaHHOW paboTe mMuoorunyeckas oOpasHOCTh BKIIOUEHA B JIBa THIA CEMHO-
tuueckux cuctem [['ynkos, Kosmosa, 2007, c. 33]: cucreMy eCTECTBEHHOIO SI3bIKa Kak
CJIOBa, 3KCIUIMIMPYIOIINE JaHHbIE 00pa3bI-THHIBOKYJIBTYPHBIE KOHCTAHTbI, U B CHCTE-
MY JIMHTBOKYJIBTYPHOTO KOJla COOTBETCTBYIOLIEH JII0OXH, B KOTOPOWH «OHHM HaieJeHBI
0COOBIMH 3HAUEHHSIMH, CBA3aHHBIMHU C OOMIEs3BIKOBBIMI» [Tam ke]. Takum oOpazom,
(JTMHTBO)KYJIBTYpHBI KO KaK «CHCTEMa 3HAKOB (3HAKOBBIX TEN)... CTABIIMX HOCHTE-
JSIMHU KYJIBTYPHOTO CMBICa» pa3BepThiBaeTcs [Tam ke, c. 9], peamusyercs B cooOrie-
HUSX, B YaCTHOCTH, TIPH ITOMOIIM €CTECTBEHHOTO SI3bIKa, B KOTOPOM Ta WM HMHAs JIEeK-
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ceMa 3KCIUIMIMPYET Ty WIM MHYIO KYJIbTYpHYIO KOHCTaHTY (B JaHHOH paboTe 3TO —
MU]oIIOrHYecKas 00pa3HOCTB).

CeMHuOTHYECKHE HIEH MOCKOBCKO-TAPTYCKOH IIKOJBI OBUTH BOCHPUHSTH H TIEpeoc-
MBICJICHBI (PpaHIy3CKUMH HccienoBaTelsiMu. ViMu Tparcdep cTa MOHUMAThCS HEe Kak
MIPOCTOH MEepPEeHOC U3 OAHOM KYNbTYpHI B IPYTYIO, a KaK HUPKYJLIHSI U IIpeoOpakeHNe
KYJIbTYypHBIX IIEHHOCTEH, UX MMEPEOCMBICICHHE U MHTEPIPETALNIO B HOBBIX KYJIbTypax
[®emenko, bouasep, 2016, c. 18—19]. Hampumep, psa npu3HAKOB Y KyJIbTYPHBIX KOH-
CTaHT, NOBEPralIKXcs TpaHchepy, MOXKET 0cIa0NIAThCs (CEMHOTHYECKOE OciabieHue
npusHaka, 1o BeipaxkeHuto C. I'. [Ipockypuna [Kynbrypasie Tpancdepst, 2015, c. 19—
20]), 160 HaoOOPOT: MPHU3HAK, HE3HAUYUMBIA B OJTHOM KYJIBTYpE, MOXKET YCHIMBATHCS
B pyroii. UtoObl npouecc TpaHcdepa NPOUCXOIHI, HEOOXOIUMO UMETh KYJIBTYPHOE
MIPOCTPAHCTBO U TPaHUIy MEXIy CHCTEMaMH B 3TOM o0meM mnpocrpaHcTBe [Moser,
2014, p. 58-59]. Cam mpouecc Tpancdepa, 10 MHEHHIO (HPaHIy3CKHX aBTOPOB, IPOTeE-
KaeT CIIeAyIoIUM 00pa3oM: n3bsiTHe 00BEKTA 3 CUCTEMBI-JIOHOPA, TIepeMeleHne (coo-
CTBEHHO aKT TpaHc(epms3amnuu), BKIIOYCHHE B cucteMy-penunuenta [Ibid.]. Taxwum
00pa3oM, Tporecc KyIbTypHOTO TpaHcdepa Beeria COCTOUT U3 TPeX KOMIOHEHTOB, UTO
MTOITBEPXK AT, B YacTHOCTH, M. Dcmanb: «KynbTypHBIHA TpaHcdep HUKOTAA HE TIPOUC-
XOIHUT MEXIY TOJIBKO JABYMSI SI3BIKAMH, IByMsI CTPAHAMHU WM IBYMsI KyJIBTYPHBIMH 00-
JIACTSIMH, TNPAKTHYECKH BCErIa B MPOLECC BOBJICUEHBI TPH ydacTHHKa»® [Espagne,
2013]. Kak ormeuaer E. E. [Imutpuesa, «B pacuer Oepercs yxe He OMHapHasi OMIO3H-
st — JIBE KyJbTYpBI, OJJHa U3 KOTOPBIX OOS3aTENbHO OCMBICISETCS KaK KyJbTypa-
pPELMIMEHT, TO €CTh KyJIbTypa NpPHHUMAIOLIas, — HO KOHCTPYKIMs, ropasno Ooiee
cnoxkHas» [Amutpuea, 2011]. Ona >xe mo aHaJoOruu C BbICKa3piBaHMeM M. DcmaHs
OTMeuaeT TOT ()aKT, YTO y4dacTHe B IPOILECcCce KyJIbTYpHOro TpaHcdepa NPUHUMAIOT He
TOJIBKO KyJIbTYypa-JOHOP W KYJbTypa-pEeLUIIMEHT, HO U WHbIE KyJIbTypHBIE (AKTOPBHI,
BEI3BIBAIONINE «MMOPUKAITUH, BKPAIUICHHUSA, TpaHC(HOPMAIII», KOTOPBIE TPOSBISIOTCS
«paBHO B BO3JICHCTBYIOIIECH U B MpUHUMAIOMIEH KynbTypax» [Tawm xe]. E. E. [Imutpue-
Ba MPHBOIWT B BBINICYKa3aHHOH paboTe MpHUMEp TaKUX KYyJIbTYPHBIX HMOpPUKAITUI
B cBsi3u ¢ peuenuuend punocopun A. beprcona B Poccuu. Kak ona ykaswiBaer, nepBo-
HavaiapHO beprcon Obu1 mpountan B Poccum wepes mpusmy uneit JloctoeBckoro, mo-
KJIOHHUKOM KOTOPOTO OH CaM SIBIISJICS, B CBOIO YK€ OUepe.b, Ha PELENINI0 OEpPrCOHOB-
CKUX I/Illeﬁ OKas3ajlo BJIMUAHUE YBJICHCHUE OTCUCCTBCHHBLIX HMHTCIUICKTYAJIbHBIX KPYI'OB
¢unocodueit Humme [Tam xe].

B03MO0XHO MPEIoNokuTh TaKkKe, YTO Ha Mporece TpaHc(depa OKa3bIBAIOT BIUSHHUE
HE TOJBKO KYJIBTYPHBIE, HO U S3BIKOBBIE (haKTOPBI, KOTOPBIE MPOSBIISIIOT ceOsl, B 4acT-
HOCTH, B BUJIE UHTEP(EPEHINH S3bIKOB, NX THOPUIU3ALNH, CyOCTPATHBIX U aJICTPaTHBIX
sBieHuil. Ha MaTepuan, ananusupyemblii B JaHHOH paboTe, Takoe BIUSHUE, BEPOSTHO,
MOTJIa OKa3aTh HE TOJIBKO U HE CTOINBKO KOHTHHEHTAIbHAS TepMaHO-HeMenKas Mudo-
T109THYECKAs! JTHHIBOKYIbTYPHAs TPAIHIHs® (COXPAHABIIAACH, [O-BUAMMOMY, KaK CyO-
CTpaTHOE SBIIEHHE), HO TAaK)Ke W XPUCTHAHCKAsl KHIKHO-TIMCbMEHHAS TPAJUIN, TIPe.-
CTaBJICHHAsI, B TIEPBYIO OdYEpEnb, JATHHCKUM S3BIKOM. Kpome Toro, yxe B NEpHOX
HoBoro BpeMeHH Ha PELEIIMIO HICH repMaHO-CKaHANHABCKOW MU(OJIOTHH U, COOTBET-
CTBEHHO, HX A3BIKOBOC BBLIPAKCHUE MOIJIAa OKa3blBATb TAKXKE, BEPOATHO, aHTHUYHAA
(IpeBHeErpevecKas) TUTepaTypHO-MUPOIOrHICCKast TPATUIIUS.

Ha ocHoBaHuM BBILIENIPUBECHHBIX pacCykIeHui o TpaHcdepe Kak mporecce nepe-
KOJIMPOBAHUs, CBOCOOPA3HOTO «IIEPEBO/A» C OJHOTO THUIA CEMHOTHYECKHX CHCTEM
Ha JPYToi, a Tak)ke Ha OCHOBE BBINIECTIPUBEACHHON naen M. Dcnans 00 00s3aTeIbHOM

2 [lepeBox LATATHI IPHHAICKHET aBTOpaM paboTsl [Demrerko, Bouasep 2016].

? [IaMATHUKOB TEPMAHO-HEMEIKOM JIHHIBOKY/IBTYPB JIOXPHCTHAHCKOTO POMCXOYICHHUS
HACUUTHIBAETCS BCErO TPH: 3TO aBa Mep3eOyprekux 3aroBopa u «Ilecap o XunpneOpante» (ee
OKOHYaHHE He COXpaHmWiIock). Kpome TOro, ciempl IOXPUCTHAHCKOH JIMHTBOKYJIBTYPHOU
Tpaauuu nMmeroTcs B «BeccoOpyHHCKOI MonTHBe» U B snudeckoi nmosme «Mycnmmmm». Bonee
NoApoOHO 0 paHHE! HEeMEIKOil TNTepaTypHO TpaauIuy cM. B XxpectroMaruu [Uemonanos, 1953].

287



HaJIMYUM TPeX KyJbTyp, y4acTBYIOIIMX B Ipolecce TpaHcdepa, Mbl MOXEM IpeicTa-
BUTb 3TOT IPOLIECC B BUJIE CIEIYIOIEH CXEMBI:

4
A

A
\4

KT — KIT KP

JomomuauTensHbie (hakTophl (CyOCTpaT, ajacTpar)

3nech abbpeBuarypa K/ o3Hauaer KyJnbTypy-goHOpa (Ty KyJIbTypY, KOHCTaHTBI KO-
TOpPOH SIBJISIIOTCS MCXOITHBIMM JUIsi Tpoliecca TpaHcgepa), adopeBuarypa KII 3naunt
KyJIbTYpy-TIOCpEIHUKA, Ty, Yepe3 KOTOPYIO MpoTeKaeT mnpoiiecc Tpancdepa, KP — kymnb-
TypY-peLMITNEHTa, KYJIbTYpY, KOTOpasi BOCIPHHUMAET 31eMeHTs! u3 KJI, moxsepraemole
Tparchepy. [BoiiHas CTpenka 03Ha4aeT, YTo IMpolece TpaHcdepa mpenacTaBisieT coooit
HE MIPOCTO 3aMMCTBOBAaHME 3JIEMEHTOB OJHOI KyJBTYpPhI B APYIyIO, OHA MPEZTOIaract
B3aMOOOMEH, B3aMMOJCHCTBHE M B3aMMOOOOTAIEHHE KaK KyJIbTYPhI-ZOHOPA, TaK
U KyIbTypbl-penunueHTa. Ha cxeme moOka3zaHbl Takxke IONOJIHUTEIBbHBIE CyOCTpaT-
HbIC W aACTPATHLIC (l)aKTOpI)I, O BJIUSIHUM KOTOPBIX Ha HCXOJHYIO U MPUHUMAIOLILYIO
JIMHTBOKYJIBTYPbI TOBOPUJIOCH BBIMIC.

B nepuon repmanckoro PomanTHYeckoro BO3poXKICHUS Havasloch oOpalieHue Jies-
TesIell HayKH, KyJIbTYPhl U HCKYCCTBA K SI3BIYECKOMY ITPOIIUIOMY CBOETO Hapo[a, K SI3bl-
yeckoi Mu¢oJoruu ApeBHUX repmanieB. OTHOBPEMEHHO C pa3BUTHEM CPaBHUTEILHO-
HCTOPHYECKOTO S3bIKO3HAHUS y psija mccienosarenei (B yactHocTH, y @. Illnerens)
BO3HHKJIA MBICTb O BO3BPAIIEHHN K HCTOPUYECKUM KOPHSAM APEBHUX MHAOEBPOIECHIIEB.
Taxoke psioM gesiTeniel HayKH BBICKA3bIBaJIacCh MbICTh 00 0COOOH «4MCTOTE» repMaH-
CKHX SI3BIKOB M 0COOOW JPEBHOCTH T'€PMAHCKOM MH(OIOrun, KOTOpasi CBOUMH KOPHSIM
BOCXOJHUT K MH(OJIOTMH JPEeBHUX HHIOEBpOIeEiineB. DTa uaes BIOCIECICTBHU HAy4YHO
HE TMOATBEPIMIACh, HO OKa3ana OOJbIIOe BIWSHWE HA si3bIKO3HaHWE XIX B., a Takke
Ha JHMTepaTypy Toro neprojaa. MoXxHO TOBOPUTH O TOM, YTO FepMaHO-HEMelKas KyJib-
Typa TOrO BpPEMEHHU MNpPHHAJIEKAIa K KyIbTypaM «rOpsAdYero THIa» I10 THIIOIOTHH
B. II. Kansirusa (Takue KyJabTypbl OpUEHTUPOBAHBI HAa CO3JaHHE HOBBIX TEKCTOB U aK-
TUBHYIO niepenady nHdopmannu) [Kamsirun, 1994, c. 186]. B To xe Bpems ncnanickas
KyJIbTYpa K TOMY BPEMEHHU SIBHO YK€ OblIa KyJIBTYPOH «XOJOZHOTO THIIA»: TAKHE KYJIb-
TypBl OPUEHTHPOBAHBI B OOJIBIIEH CTEIIEHH HAa COXPaHEHUE TPAAWIIMHU ITPOIUIBIX BEKOB
¥ ee mepeady B HEM3MEHEHHOM BHJE . [10ATBEpAK/ICHHEM STOMY CIIYKHT JIATEPaTyp-
Hast ucropust Mcnanaun. Bece ocHOBHBIE M camble TJIaBHBIE MPOM3BEICHUS HCITAHICKON
muteparypbl Obuti cozmanbl B XII-XV BB. (Bpemst co3zmanue Crapmieir m Mimammeit
Onasl u car). Ilocae 3TOro 3HaYUTENBHBIX MPOPHIBOB B HCIAHACKOM JIHTEPATyPHOM
TBOPUYECTBE HE HAOIIOJANOCH BIUIOTH JI0 COBPEMEHHOCTH (B YaCTHOCTH, M3-3a PAla CO-
ObITHH B McTopuu Mcmanmuu, HampuMep ee noyroi 3aBucumoctu oT Jlatckoro Kopo-
JIEBCTBA).

B nbece «IlotonyBmmii konokoi» («Die versunkene Glocke», 1896) I'. T'aynrtma-
HOM (caM aBTOp XapaKTepu3yeT ee KaK «CKa30uHylo Apamy», cM. uznanue 2016 r.) uc-
MOJIB3YIOTCS OTJEIbHBIE HJIEMEHTHI JpeBHErepMaHckoi Mudonorun. OCHOBHOM KOH-
(GIMKT B HEl MMeeT TakkKe MU(OIOITHIECKYIO IPUPOy. B 3TOM KOH(]IMKTE OCHOBHOM

* O THIONOrHH MMHTBOKYIBTYp cM. [Kaisirus, 1994], HeKOTOPBIE CBEICHHS 06 3TOM, a TAKKe
0 NPHHIOUNAX PEIUIMKAlUK M XPaHEHUs KyJIbTYpHOH MH(pOpManuu npuseneHsl B pabdore [IIpo-
ckypuHa, 2017].
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SIBJISIETCSI OTIITO3ULIUS «MHP JIF0/I€H — MUP MU(OIOTHUECKHUX TTEPCOHAKEH / MUP TyXOBY.
CoOTBETCTBEHHO, MUp JII0oJel nepcoHnunmpyercss macrepom ['eliHpuUxoM, a MUp ay-
XOB TIPHPOJBI, MU(POJIOTHUECKIX MEPCOHAXKEH TMpencTaBisieT PayTeHneneiin, mo 3ame-
YaHWIO0 CaMOTO aBTOpa, — «CYIIECTBO U3 poja 31b(PoB». OCHOBHOIN KOH(MIHKT BpamiaeT-
Cs1 BOKPYT CO3IaHUsI KOJIOKOJIA JUIS JIEPEeBEHCKON LIEPKBHU, IIPOTHB YETO BBICTYIAIOT AY-
OyXU-KHTEIH Jieca U rop. MHTepecHo, 94To B MU(OIOITHIECKOM IPOCTPAHCTBE IbECHI
IIyXd OOMTAaIOT BBEPXY, HA TOPE, TlIe HAXOIUTCA Takxke u Jiec. CoracHo MU(OIIO3THIE-
CKUM IIPEJICTABICHNUSIM JIPEBHUX MHIOEBPOIEHIEB, JIeC ObUT MECTOM SI3bIYECKOTO KyJIb-
ta [MaxoBckuii, 2012, c. 83], MecToM, rae IPUHOCHIN KEPTBBL, TJ€ OOUTAIH AYXU U
O0oxectBa. ['opa e B MPEACTABICHUU WHIIOCBPOICHIICB SBISUIACH MECTOM OOWTAaHUS
CBEPXbECTECTBEHHBIX cuil [MakoBckuii, 2004, c. 55]. Ha ropax oduranu 60xxectsa (1o-
JIOOHBIE MOTHBBI MOKHO HaWTH B KJIACCHYECKOW aHTHMYHOHW M IeépMaHO-CKaHAWHABCKOM
Mudosorun). Mo>XKHO OIUcaTh XPOHOTOII MPOU3BENICHNS B BUIe HA0Opa ONITO3ULINIL:

Jlec P | Ilpoctpanctso mronei
(IPOCTPaHCTBO IYXOB) | - (mepeBH:)
I'opa < > HonnHa

OOparaer Ha ceOs BHUMaHUE SIBHOE IPOTHBOIIOCTABIEHHE OCHOBHBIX ceMuochep
MIPOM3BEJICHUS 110 TOMY, KTO B HUX oOuTaeT (JIIOAM — CBEPXbECTECTBEHHBIE CYIIECTBA,
JIyXH), 110 MX TONOIpa)uuecKOMy MECTOHAXOXKACHHIO, UX MOJ0XKEHHIO OTHOCHUTEIBHO
BEpTHUKAIN XpoHOTONA (ropa — posuHa). COriaacHo MpeCcTaBICHNUAM APEBHUX SI3BIYHU-
KOB-HMH/IOEBPOIEHIIEB, ropa Oblila MECTOM >KUTEIbCTBA CBEPXBECTECTBEHHBIX CYIIECTB.
I'opa ObIma KyJIBTOBBIM MECTOM, MECTOM JKEPTBONPHHOLICHUS, BO BpPEMs KOTOPBIX
JKEpTBa CHKUranach: Kak ykaspiBaeT M. M. MakoBCKUM, IOHSATHE TOPBI B HHAOEBPOIEH-
CKOHl KyJNBType TECHO CBSI3aHO C NOHSATHAMH OTOHB’, ‘TopeTh’ [MakoBckuii, 2012,
c. 71]. Ha. beorg, nBH. berg, pereg COOTHOCHUTCA C Cp.-HpN. breo ‘muiams’, CaHCKD.
bhrdjaté ‘Onectur, m3mydaer cBer’, amepc. brdzaiti ‘Gmecters’ [Makosckmii, 2012,
c. 72]. Topa B MHOOEBPOMEHCKON KYyJIbType TaKKe COOTHOCHUTCA C 00pa3oM KaMHS,
a KaMeHb, Kak yka3biBaeT Ha 310 T. B. TomopoBa [1996, c. 96], u MOTHUB ero pacKaibl-
BaHUs HANPSIMYIO CBsI3aH C 3cxaTolorndeckuM Mmudom. Takum o0pa3om, ropa Kak
B WHJIOEBPOIEHCKOM CO3HaHUH, TaK U B IPOCTpaHCTBE «II0TOHYBILETr0 KOJIOKOIA» SBHO
CBSI3aHa C MHPOM CBEPXbECTeCTBEHHbIX cwil. C ropoi CBsi3aHa, B YacTHOCTH, OJHA
U3 IEHTpaBHBIX QUryp nponsseneHus — Payrenneneiin (Rautendelein).

O6pa3 macrepa ['eitHprxa ke TpescTaBiIseT co0oil TMMUHANBHYI0 QUrypy (TepMUH
T. A. Muxaiinosoii [2004, c. 11]), T. €. 0OH MOXKET HaXOIUTCA KaK B OJHON cemHuocdepe,
TaKk ¥ B Jpyrou (MUp JIOJEH, TOTMHA — MHpP AYXOB U OoxecTB, ropa). OH crocoOeH
MIPOHMKATh B YYXKABIH JIIOASAM MHp M 0oOmaThca ¢ ero oburarensmu: PayTeHpeneis,
Hukensmanom (myxom BomHo# ctuxun), JlecHbiM JlyxoM (kak yrmoMHHAeT caM aBTOp,
«u3 opoiel paBHOBY). JIMMUHAIEHOCTH 00pa3za MacTepa [ eifHprXxa MpOSIBIIAETCS TaKKeE
U B TOM, YTO OH 0€3yCIIeIIHO MBITACTCS «3aKPEIUThCS» B KaKOH-TO 0HOI ceMuocdepe,
HO BE3JC OCTACTCA 1YKIABIM (Haan/lMep, OH MBITACTCA CTaTb CBOUM IJIA JIECHBIX AYXOB
U CTHXMHHBIX CYLIECTB, HaiiTu ceOsi B ux Mupe, takxke [eiiHpux Oeper cebe B KEHBI
«CYIIECTBO M3 poJia ainbBoBy Payrenneneiin). OH 4yXa MHUpY JIIOJEH, HO U JIECHBIE JTy-
XH, 32 UCKIroueHneM PayreHneneiiH, He npuHuUMaloT ero. Ilo cBoei cTpykType o0Opa3s
I'efinpuxa ropasno Oosee MOX0X Ha KyJbTYPHBIX IT'€pOEB JIPEBHETEPMAHCKOTO SI3bIYECT-
Ba (B 94acTHOCTH, OOxecTBeHHOTO Ky3Hema Bémynma (mp.-ucn. Volundr), ¢ xoTopbM
Y HEro oOIIUM SBISIETCS PO 3aHATHH, BJIaJICHUE OTHEM, KOHTAKT C MHPOM CBEPXbECTe-
CTBEHHBIX ciT). ECTh B HEM U 37IeMEHTHI OT 00pa30B CONSPHBIX OOXKECTB, B YaCTHOCTH
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Banpapa, Ha 4TO ecTh NMpsMOE yKa3zaHHE B TEKCTe Ibechl. HakoHel, B cBoeM MpOTHBO-
CTOSTHUM cyib0e U ee criaM [ effHpHX BOIIIOIAeT HULIIICAaHCKUI apXETHIL.

OctanoBuMcs Oonee mOApoOHO HAa CEMaHTHKE HNMEHH OO0XKECTBEHHOI'O Ky3Hella
Bénynna, uMs Kotoporo m3BectHO n3 «Crapmeid Dangs», B dacTHocTH u3 «llecHn
o Bémynane» (ap.-ucn. Vélundarkvida). CornacHo sanmaeckomy mudy, Bémynn sBisics
KHS3€M abBOB, T. €. BO3MYIIHBIX, CTUXUMHBIX TYXOB, YTO M OBUIO OTPa)KEHO IIO3KE
I'. l'aynTmMaHOM B comepkaHUM TbeCHl (CBSI3h MacTtepa U Payrenneneiin). KacarenpHo
STHMOJIOTHMH 3TOr0 UMEHH, S1. ne Opuc yka3piBaeT, 4To 3TUMOJIOTHs HesicHa [De Vries,
1977, S. 674], ogHako UM MPOBOJATCS MapaJIeNId C PA3IUMYHBIMU BapUaHTAMHU 3TOTO
HAMEHH B APYIUX FEPMAHCKUX KYIbTypax.

MOHO TIPEIUIOKUTh CBOM BapHaHT 3TUMOJIOTHH MMEHH 3TOTO MEepCOHa)Xa: BEPOsIT-
Hee BCEro, OHO BOCXOAMT K amleluIsiTHBY voldugr co 3HaYeHWEeM ‘CHIIbHBIA, MOTY4Hit’
[Ibid., 1977, S. 673]. [IpyHIMT HOMHUHAIIMK B TAaHHOM CIy4ae JOCTATOYHO IPO3PAYCH:
repoii Ha3pIBaeTCsl 110 OJIHOMY M3 CBOMX KauecTB. S1. ne @pu3 npuBoauT B cBOe padbote
pas3MYHBIC TePMAHCKHE IapajUleNy K 3TOW JIEKCEME C TeM JK€ 3HaueHHeM: Ja. ge-
wieldig, np.-ppus. wieldich, nc. giweldig, cBH. gewaltec. MOXHO 3aMETUTb, U4TO ¥ BCEX
MIEPEYHCICHHBIX JIEKCEM OOIIMM SIBIISIETCS KOpeHb cocTaBa *wlid/wlt ¢ depenoBanuem
KopHeoOpasyromiero riacHoro. Kpome Toro, Bce naHHBIE JIEKCEMBI O(OPMIICHBI THIIO-
JIOTHYECKH eTUHO00pa3HbIMU Cy(hPHUKcaMu, HEKOTOPbIe U3 HUX O0(OPMIISIOTCS peduK-
coM ge-/gi-. JlaHHbIi TepMaHCKHI KOpeHb UMeeT O0IIUe MHI0CBPONCHCKUE Mapaiesy,
KOTOpble TpHBOAsTCS B ciioBape M. dacmepa: Hampumep, rot. waldan ‘npaBuTh’,
JUT. valdyti ‘Bnanets, npaBuTh’, ap.-updi. flaith ‘rocnoacTBo’, Ap.-kuMmp. gualart ‘ria-
Ba, MOBEIUTENb , Nat. valeo, -ére ‘ObITh CHIIBHBIM, B cuiax’ [Dacmep, 1986, c. 340—
341]. BeposiTHO, 0o0muMii MHAOEBPOIIEHCKNIT KOPEHb, K KOTOPOMY BOCXOASAT BCE 3TH
CJIOBa, UMEJI 3HAYCHUE ‘CHJIa, MOIIb, BJIACTh . B HEKOTOPBIX SA3BIKaX 3TO 3HAUYEHHE pa3-
BWJIOCH B 3HAuU€HHE ‘00JanaTh HACIEACTBOM , Kak ykasbiBaeT M. @acmep [Dacmep,
1986, c. 340].

B mbece ecth eme oHa He3aMeTHas Ha TIEPBBIA B3I JIUMHHAIBHAS Gurypa. 1o
o0pa3 konayHbu BurtHHXeH, koTopas oOy4ana Paytennmeneitn BoiiieOCTBY M Maru.
BUTTHHXEH KHUBET OTAENBHO OT JIOJAEH, B OJMHOKOH XMKHHE PAIOM C JIECOM (4TO MOJ-
YEpPKHBACT €€ CBSI3b C MHUPOM JIyXOB U 00XECTB). BUTTHHXEH CBsI3aHA Kak ¢ MHPOM JIeC-
HBIX JyXOB (OHa 3aHUMaeTcsi Maruei, BOJIEeOCTBOM U MPEICKa3aHUsIMU), TaK U C MU-
POM JIIOJIeid, TOCKOJIbKY JIFOJIM, KAK MOXKHO CIEJaTh BBIBOJ U3 TEKCTa MbECHI, IPUXOISIT
K HEH 32 OMOIIIBIO, TAKXKE OHA cama I10 TPOUCXOXK/ICHHUIO YeloBeK. Y BUTTHHXEH «ro-
BOpsIILIee» UMsI, €CIIN paccMaTpuBarh ee ocHoBy Wittin- (Wittinchen), To OHa BOCXOJUT
K HHJIOEBPOIEICKOHl OCHOBE *u(e)id-, CO 3HAUEHMEM ‘BHIETb, YBHAETH . JIeKCeMbl
TePMaHCKHX SI3BIKOB, B KOTOPBIX PEalM3yeTcs 3Ta OCHOBA, TAaKXe CBSI3aHbI co chepoit
IPOPHUIAHKS U Maruu’. JTa e OCHOBA CBA3aHA C TEOHUMAMH, HAIPHMED, BXOJUT B M
BEPXOBHOTO TepMaHcKoro Oora Borana (Wotan), 6yke.: ‘ipopHLAIONINAN, BUAALINNA 00T’
(Omua-BoTan corimacHo psay MUQOJIOTHYECKUX HCTOYHHKOB, B YaCTHOCTH NECHSIM
«Crapmeit Onas» 1 Mep3eOyprcKuM 3aroBopaM, 3aHHMAJICS Marued M TaJaHusMH).
BxoauT 3TOT e KOMIOHEHT B MMEHa OOroB 3amajaHbIX ciaBsH CesiToBuTa, PyeBuTa
u np. Takum oOpazom, oueBHIHA CBS3b 00pa3a BUTTHHXEH ¢ MHPOM CBEpXbECTECTBEH-
HBIX CHJI, @ IMEHHO C MUPOM OOTOB M IyXOB.

Boo0Oriie B mbece 00pa3 0JJHOro U3 IIaBHBIX TepoeB — Mactepa ['eliHpuxa — ynoao0-
JISIeTCSl OTHOMY M3 OOXKECTB TepMaHO-CKaHIMHAaBCKOW mudonorun bansapy. banpap —
00T COJIHEYHOTO CBETa, €ro Ha3bIBAIOT «CBETJeHIMM M3 acoB». O0pa3 banpapa nmeer
napajuleny ¥ B JPYTHX MHAOEBPONEHCKUX MH(OJIOTHAX, B YACTHOCTH, €r0 MOYHO CO-

5 Pokorny J. Indogermanisches etymologisches Wérterbuch. URL:  http:/dnghu.org/indo-
european.html
® Ibid.
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MIOCTaBUTh C TPEYECKHM ATOIIIOHOM M ciaBsHckuM JaxiasOorom. bameap oburaer
B uepTore bpeiinadnuk (ap.-ucn. Breidablik).

Banpap, KOTOpBI SBISETCS HEHTPAIBHBIM IEPCOHAXEM T'€pPMaHO-CKaHIANHABCKOH
MHU(OJIOTHH, HanOOJIee M3BECTEH 10 MU(OIOTHUECKOMY CIOXKETY O €ro THOeH, KOBap-
HO moncTpoeHHoi O6orom Jloku. C rubenpio Bampapa 3akaHUMBaeTCs «30J0TOH BEK»
repmaHckoro mudonorunyeckoro Kocmoca. Brpouem, mocie KoHna cBeTa, KOraa Mup
BHOBB BO3poauTcs, banbap BockpecHeT u OyaeT BHOBb XKHTh C JPYIMMH OOraMH B HX
yepTorax.

B Tekcre «lloTOHYBIIEro KOJIOKOJIa» HENOCPEACTBEHHO YIOMHUHAETCs THOenb
bansnpa (IIpoxnsamee ynanro na cmpamy, kaxk kiyovl 0biMa ¢ mo2o Kocmpa, 20e cnum
noeubwui barwoep! — Hauptmann, 2016, S. 151), npudem o6pa3 3toro 6ora ymnomgooJisi-
eTcs o0pasy mactepa ['elinpuxa. [Tanenue ['eiiHprxa u rudeip ero BO3IIOOICHHON HEe-
TIOCPEACTBEHHO CIEAYIOT Mepe YIOMUHAHHEM B Tekcte rubenn banpapa. Kpome Toro,
Ha conoctaBieHue oopasa banpapa ¢ obpazom ['eiiHprxa yka3piBaroT u ¢passl Payren-
ZIeJIeiiH 0 ToM, 4To caM ['eiHpHuX B cBoel 0OBU K Hell ymomobmsercs bamsapy (7o
conneunwili eepoti! Tot bansoep! — Ibid., S. 154).

PaccmorpuMm Temeps Oornee moapoOHO oOpa3 PayrenmeneitH. B Hauane mbechl ecTh
peMapka 0 TOM, YTO 3TO «CYIIECTBO U3 poaa 31b(oB». PayTeHaenelH Takke SBISIETCS
JIMMUHAIBHBIM IEPCOHAXKEM, IOCKOJIBKY CBOOOHO MEPEMEIIAETCS MEXIY Pa3InIHbIMU
ceMuocdepaMy POM3BEACHHS: MEXIY MUPOM JIIOACH U MHPOM AyXOB, MEXKIY JIECOM
(3eMHOH CTHXHE), BO3MYIIHONW CTUXUECH M BOJHOW CTHXHUCH, IJie B KOHIIC MbECHl OHA
u ocraercsi HaBcerga. OJHAaKoO MO TOMY OIMCaHHIO, KOTOpOE JaHO B TekcTe, Payrenne-
JIeiiH OOJIbIIe ITOX0)Ka HE Ha CKA304YHBIX 31b(OB, KOTOPBIE B OOJIBIIEH CTETIEHH SIBIISIOT-
csl TUIOJOM KyNbTyphl HoBOro BpemeHH, a Ha albBOB — JYXOB BO3JYIIHOW CTHXHH
U3 TepMaHO-CKaHIMHABCKOW MuQoioruu. Mx mnoBenuTenb, «KHSA3b albBOB» — 3TO
Opeiip (mp.-ucn. Freyr), KOTOPBIH OOWTaeT BMECTE C HUMH B AJbBXeiimMe (0yKk6.: “KH-
JIUINE anbBOB’, Ap.-ucil. Alfheimr).

WnTepecHpM npeacraBisercs nMs Payrenneneita (Rautendelein). B HeM npucyTcT-
ByeT YMEHBLIUTENBHBIH cy(uKC -lein, ¢ IOMOIIBIO KOTOPOro nepenaercs 00o3Have-
HHUE CyIIECTB HEOONBIIOTO pa3Mepa, a Takke I0HOTro, HeOoIbIoro, Bo3pacra. Cremayer
CAEeNaTh BBIBOJ O TOM, YTO ajbBBI — CYILECTBA, POJOM U3 KOTOPBIX PayrenneneiiH, —
SIBJISIFOTCSI FOHBIMH 110 BO3PAcTy CO3JaHUSIMH HEOOJIBIIOTO POCTa, YTO BIIOJHE COTJIACY-
€TCsl CO CPEAHEBEKOBBIM IPEJCTaBICHHEM O (esiX M APYIMX CTUXUHHBIX TyXax (HO He
C TpEACTaBJICHUEM O HHX, OBITOBaBIIEM B TPaIUIMOHHOW Kynbrype!). Camo ums
Rautendelein coctouT e M3 HECKONBKHX KOMNOHEHTOB. [IepBBIli KOMIIOHEHT raut-
BOCXOJUT K H.-€Bp. OCHOBE *reu-/*ru-, xoropas obiajaia OHOMaTONEHNIECKUM 3Haue-
HueM (‘menrarh, 60pMoTaTh’’). CaM KOpeHb *reud-, IBISIONIMACS PACIIMPEHHEM [aH-
HOTO WHJIOEBPOIIEHCKOTO KOPHS, HIMPOKO TNPECTaBJIEH B T'€PMAHCKHX S3BIKAX: JIBH.
riozan ‘KpW4aTh, IUTAKaTh’, rOz ‘TIa4d’, Aa. réotan ‘KpU4aTh, IJIAKATh , Ap.-MCI. rauta
‘pbIuaTh, 1asTh’ (376Ch MACT HeperiacoBKa 1o abnayry, kak ormeuaer FO. [TokopHsrii®;
JTAHHOE CJIOBO TAaKK€ MOXHO OTHECTH K OHOMaromeiimueckum). BepositHee Bcero,
K JJAHHOMY OCHOBHOMY CMBICJIOBOMY KOPHIO MMEHHU MpHCOEOUHSETCA POPMaHT -ende-
CO 3HAUCHMEM JICUCTBHS, IPOTEKAIOIIET0 B HACTOsIIEM BpeMeHH. Takum o0pa3zoM, caMmo
3HaYeHHE JTAHHOTO MMEHHM IMPEJCTABISETCs KaK ‘uTO-TO Iuemyymiee (Miu Oopmodyiiee,
wim Kpudauiee) HeOousbinoe cyniectBo’. lllentanune B repMaHCKO#l KynbType Bceraa
CBSI3BIBAIOCH C MarMuecKUMH JICHCTBUSIMH, @ TOJIOC B MHAOEBPOIIEHCKON KyJIbType CBSI-
3pIBajics co cdepoi Marum, BoimeOcTBa. Hampumep, riaron raunen ‘TauHCTBEHHO
LIENTATh YTO-JIMO0’ COOTHOCHUTCS C JIEKCEMOU runa. VI3BecTHO, 4YTO pyHBI B TepMaHCKON
KyJIbTYP€ OJHO3HAYHO CBSI3BIBAIINCH CO c(epoii cakpasbHOTO. PyHH4ecKue 3aKIMHaHNS
00BIYHO OO THXO TPOW3HOCWIINCH, JINOO TOBOPHIINCH HapacmeB. TakuM o0pa3zom,

7 Pokorny J. Indogermanisches etymologisches Worterbuch.
8 -
Ibid.
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B caMoM nMeHHu Rautendelein 3amoxeHa ceMaHTHKa CaKpaIbHOCTH, YET0-TO Marn4ecKo-
IO, YTO MOJTBEPXKAAIOT AEHCTBUS CaMOT'0 NEPCOHaKa B PONU3BEACHHH.

Cama nekceMa alfr BOCXOOWT K HMHIOEBPOICHCKOMY KOpHIO *albho-, KOTOPBIH,
B CBOIO Ouepellb, BOCXOIHUT K KOpHIO *hele-bho- ‘Genblit’”’. Takum 06pa3oM, BHYTPEH-
His1 popma JiekceMsl alfr 3HaunT ‘Genoe, cBetioe cymecTBo’. S1. ne ®puc Taxxke moa-
TBEPXKJIAET 3Ty ITHUMOJIOTHIO, BO3BOJS JAHHYIO JIEKCEMY K MHIOEBPOIEHCKOMY KOPHIO
*albh- co 3HaueHneM ‘ObITh OenbiM, ObITH OnecTsmm’ [De Vries, 1977, S. 5-6]. Ou
HHTEPIPETHPYET MCXOAHOE 3HAYCHHE JAHHOTO CJIOBAa KaK ‘0Oeroe Kak TyMaH (WM co-
crosiiee U3 Tymana) cymectBo’ (‘weisse Nebelgestalt’, kak rOBOpPHUTCS B CIIOBapHOM
cratbe 5. ne @puca o6 sroii nexceme) [Ibid.]. B nanHOM ciydae Takxke akTyalTu3upyeT-
sl CBsI3b HOCHTEJIE HOMHHAIMHU (JlyXOB-aJIbBOB) ¢ HeOecHOW cdepoi, chepoii Bo3mym-
HOW CTHXMHU. DTO HaXOAWUT HNOATBEPKICHUE U B TeKcTe «[I0TOHYBIIEro Kojokoia», rae
TOBOPHTCS O TOM, 4TO PayTenzaeneiiH — BO3AyIIHbIH cTuxuitHelii 1yx. Kpome Toro, 06-
pa3 PayreHnmeneiiH comocTaBisieTcs B Tekcte ¢ Oorunerr @peiieir (mp.-ucn. Freya),
KOTOpasi SIBJISICTCS IMOKPOBUTEIBHUIEH M NPEIBOIUTEIBHHULECH CTUXUIHBIX JTyXOB:
Cmompu, ne xopowa nu 1, kak @Ppea?; U s neped moboii meavkHy, kax Ppes, ¢ ceoum
npekpacHvim, padocmuvim auyom! (Hauptmann, 2016, S. 3). 5. ne @puc Takxe ynoMmu-
HAeT O TOM, YTO 3aCJIy)KMBAeT BHUMAaHKUE COIMIOCTABICHHE JIEKCeMBbI alfi ¢ ap.-uHu. rbhu-
CO 3HAYEHHWEM ‘TBOPEL, XYAOXKHUK JMOO ‘MCKYCHBIN, YMENBIH, JIOBKHII® B KadecTBe
aneuiaTiBa-npuiarareasHoro [De Vries, 1977, S. 6]. TBopuecTBO [isl CO3HAHMS APEB-
HEro A3bIYHHKA IMPEACTABIIAJIOCH CAKpaJIbHBIM aKTOM, aKTOM CO3JaHHWd HOBOI'O MHUpa,
HOBOTO 3JieMeHTa MUpo3aaHus. CYMTAIOCh, YTO B MPOLECCE CO3JaHMUs YEr0-TO HOBOTO
YeJIOBEKY MOMOTaloT 00TH M Tyxu. TakuMm 00pa3oM, JaHHAS! KOPPEJISLHS MEXIY JIEKCe-
MaMHM TIpEJCTaBIAETCS J0CTaTOYHO NPHMEYATEIbHON, IMOCKOJIBKY OTPAXaeT psifi 0COo-
OCHHOCTEH IPEBHETO CO3HAHUS.

Ob6o3HaueHue obpaza PayTeHneneitH B TekcTe mbechl Kak 0ornHu Dpeiin ABiseTcs
OUYCHb MHTEPECHBIM IPUMEPOM COIIOCTAaBICHUS M TpaHcdepa oOpasza M3 JAOXPUCTHAH-
ckoit mudornoruu. Crnemyer Oonee mOApOOHO OCTAHOBUTHCA HA CEMAaHTHKE TaHHOTO
obpaza. Camo nmst dpeilin BOCXOAUT K MIPauHIOEBPOINEHCKOMY KOPHIO *prowo-, KOTo-
PBI IMEET CIIEKTP Pa3IMYHbIX 3HAUYEHUH, Cper HUX — ‘TIEPBbIi’, ‘TJIaBHBIN , ‘BIEpean
crosumin’'’. Jlanusiit KOPEHb pEaIn3yeTcsi U B JIPYIMX I'€pMaHCKUX s3bIKaX, Cp., Ha-
NpUMep: TOT. frauja ‘TOCNIOAMH’, NBH. frouwa ‘rocroxa’, ‘Xo3sika’, 1c. frea ‘rocro-
mur’!!. Takum o0pazoM, BHYTpeHHeW (OpMoOil UMEHH Freya TEpBOHAYAIBHO OBLIO
‘mepBast (U3 OOTHMHB)’, ‘TJIaBHAsA’, ‘TOCIIOXKA’, YTO BIIOJHE COOTBETCTBYET ¢€ MU(OJIOTH-
yecko M MudonosTnyeckod QyHKkuusM. B npeBHEHMCIaHACKOM SI3BIKE JIeKceMa freya
MMeJIa OCHOBHOE 3HAUEHHE — ‘TOCIOXKA’, ‘X03siika’ %, mo3/Hee OHO HEPELUIO B Paspsl
UMEH COOCTBEHHBIX, TEOHNMOB. SI. e dpuc Takke MPUBOIUT 3HAYCHUS ITOH JICKCEMBI
‘rocrioka’ U “keHmmHa’ BooOmie [De Vries, 1977, S. 142]. JlaHHas JiekcemMa MMeeET
STHMOJIOTHYECKHH 1yOneT freyr (IepBOHAYANBEHOE 3HAUYCHHE — ‘TOCTIOANH’), KOTOpPOe
B TO e BpeMs SBISETCS MMeHeM coOCTBeHHBIM Oora Ppeiipa (ap.-ucin. Freyr)' —
OJIHOTO M3 BEPXOBHBIX OOroB-acOB I€pMaHO-CKaHJMHABCKOTO MAHTEOHA, BXOIUBIIETO
B TpUaJy BEPXOBHBIX OOroB IPEBHUX CKaHIMHABOB. 5. ne dpuc naer cpenu BO3ZMOXK-
HBIX 3HauYeHWH BHYTpeHHEH (OpMbBI NaHHOW JIeKCeMBbl ‘KHS3b Kak OO0XKECTBEHHOE
BOIUIONIEHHE’ (Cp. C YaCThIM dMYECKUM dnuTeToM Dpeiipa — ‘KHsI3b aIbBOB’) U ‘HO-
curenb xu3HeHHoM cuibl’ [De Vries, 1977, S. 142]. B npouecce tpaHchepuzanmm

?OPokorny J. Indogermanisches etymologisches Worterbuch.
Ibid.

"' Cleasby R. Icelandic-English Dictionary. URL: http://norse.ulver.com/dct/cleasby/
index.html; Zoega G. T. A Concise Dictionary of Old Icelandic. URL: http://norse.ulver.com/
dct/zoega/ index.html

" Ibid.

" Ibid.

" Ibid.
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B 00pasHyto cucremy npousBenenus I'. ['ayntmana, cemanTrka odpasa dpeiin n3meHs-
ercs. B apxamueckoll KynbType yKe Ha 3TUMOJIOTHYECKOM YPOBHE MOAYEPKHBACTCS €€
3HAYNMOCTh KaK BepXxoBHO# Ooruan. B npomssenenun ['. ['aynTMaHa akTyamu3upyroTCs
YK€ Ipyrue MpHU3HAKHU: Ha TEPBbIi IUIaH BHICTYNACT MMEHHO BHEUIHAS KpacoTa OOTHHH,
YTO JUI apXaudeCcKOW KyJbTYphl SIBISIETCS MaJIOCYLIECTBEHHBIM. Takum o0Opazom,
B JIaHHOM CJIyJae CHOBA HaOMII0JaeTCsl CEMUOTHUECKOE OCIa0/ICHNE IPU3HAKA.

K oCHOBHBIM IpU3HAKAaM M CBOMCTBAM JIMHI'BOKYJIbTYPHOH KOHCTAHTBHI (GKCHIMHA
U OCHOBHBIM €€ PEaIM3alUsAM B apXandecKod KyJIbType MOTYT OBbITh OTHECEHBI Clie-
JyIolIne:

1. BoxecTBo, BepxoBHOE 00KECTBO (MOAUEPKHUBAETCS y>K€ Ha ypOBHE BHYTpEHHEH
(OpMBI TepMaHCKHX JIEKCEM, OJOOHBIX freyd, frua, KOTopas BOCXOJUT K U.-€Bp. KOPHIO
*prowo-).

2. Cgetiioe, Oenoe CBEpXbECTECTBEHHOE CYIIECTBO, 0003HayaeMoe JeKceMoil alfr
(BocXomHT K M.-eBp. KOpHIO *albho-), KOTOpoe OBLIO, BEPOSITHO, CBSI3aHO C HEOECHOM
ctepoii.

3. CymiecTBoO, CBS3aHHOE CO cpepoil MarmdecKoro, cakpaiasHoro (uMsi Rautendelein
BOCXOJNT, BEPOSATHO, K KOPHIO, IPEICTABICHHOMY B TJaroJie raunen, 0003HaYaoneMy
TAaNHCTBEHHOE LIETITAHUE, IIENTaHNE 3aKINHAHUN).

4. Ilpopouwniia, MpoOBUAMIA (Y4TO TOMISPKUBACTCS B ITUMOJIOTHH JIGKCEMBI vilva,
Gyxe.: ‘Bupamas (6ymymee)’, lekceMa BOCXOIMT K H.-eBp. KOpHIO *uel- ‘Bumers’)',
MIEPCOHAX, CTOAIINN Ha IPaHUIIE ABYX MUPOB.

IIepeuncnum 3TH ke NPU3HAKU U KOHKPETHBIE PEAIM3ALMHU IS JIMHIBOKYJIbTYPHOU
KOHCTaHTHI <CKEHIIMHA», KOTOpasl pe/cTaBIeHa B bece . ['aynTMaHna Kak B Ipou3Be-
JICHMH, KOTOPOE MOYHO OTHECTH K TAK Ha3bIBAEMOMY MUCTHUECKOMY HATypaIH3My' :

1. CBepxbecTECTBEHHOE CYIIECTBO (HA 3TO €CTh NPsMOE yKa3aHHe B Hayalle TEKCTa
MTEECHI), UMEIOIIIee MOJIOION, KPaCHUBEIH OOJIHK.

2. CTUXWAHBIH (BO3IYIIHBIN) OyX, KOTOPEI 0003HaYaICs paHee JeKCeMoi alfr.

3. JInmuHaneHbIN TIepcoHaX (Wittichen), KoTOpbIi HaxeneH marued. [Ipumedarernns-
HO, 9TO MM$ 3TOTO IEPCOHa)XKa BOCXOAMUT K TOMY K€ KOPHIO, YTO U HUMsI BEPXOBHOTO
6ora repmaniieB Wotan/Odinn.

Crenyromye NpU3HAKKM YKa3bIBalOT Ha TpaHC(OPMAIUIO U W3MEHEHHE NPHU3HAKOB
JITAaHHOM JIMHTBOKYJIbTYPHON KOHCTaHTBI B Ipoliecce TpaHchepu3almu:

1. I[Tpu3HaKk «CBEpXbECTECTBEHHOE CYILECTBO» YCTOHUMBO (PUKCUpYETCS Kak B ap-
Xan4ecKo JIMHTBOKYJIBTYpE, TaK M B JJMHIBOKYJIbType HoBoro Bpemenu (aibBbl (alfr) —
CBEPXBECTECTBEHHBIE CyIIecTBa, Rautendelein — Takke «CyIIECTBO M3 poja ajlbBOBY).
VY IaHHOTO MEepCcoHaXka TAaKXKe COXPaHsAeTCsl apXxandecKas CB3b ¢ HeOeCHOH cdepol, Kak
Uy €ro npoodpasa B apXan4ecKoi JIMHI'BOKYJIbTYpE.

2. [Ipu3Hak «00XecTBO» HUBENUpPYeTCs (HUKTO M3 MepCOHaKeH He mMeeT O0XKecT-
BEHHOT'O CTaTyca, YTO IMOAYEPKUBACTCS, B YACTHOCTH, CEMAaHTUKOW MX UMEH).

3. [Ipu3HAK «CyIIECTBO, CBSI3aHHOE CO c(hepoil Marm4ecKoro/cCaKpaIbHOT0» OCTaeT-
Csl aKTyalN3UPOBAHHBIM: BCE )KEHCKHE MEPCOHAKH MbEChl 00JIaJat0T TEMH WIN WHBIMU
CBEPXBECTECTBEHHBIMHU CIIOCOOHOCTSIMH.

4. [lpusHak «Ipopoyria, MPOBHUAMLA» OCIAOISAETCS M HUBEIUPYETCS, COOTBETCT-
BYIOIIME MEPCOHAXH IbECHl B OTIMYKME OT BENBBBI (VG/va) He HaJeJeHbl TAKMMHU CIIO-
COOHOCTSIMHU.

15 pokorny J. Indogermanisches etymologisches Warterbuch.

' 4. ne ®puc BO3BOANT STHMOJNOTHMIO JAHHOH JIGKCEMBI K KOPHIO CO 3HAUCHHEM “KE3lI,
nanka’, HHTEpHIPETUPYsl BHYTPEHHIOIO (HOpMy JIeKCceMbl vélva Kak ‘HocuTenbHHUIA jke3na’ [De
Vries, 1977, S. 673-674].

17 Bormpoc o npunamexsoctu npoussenenui I'. ['aynTtmana k. KakoMy-To ONpeneIeHHOMY
JTUTEPaTyPHOMY HAlpaBJICHUIO OcCTaeTcs CHopHbIM. B paborte [CkmuskoBa, 2013, c. 93-95]
MIPUBOASATCS PA3IMYHBIC B3MILIABI HAa Ty HMpoOJeMy, MOKa3bIBaeTCS NMPUHAIICKHOCTD ITHUCATEIIS
K 0c000My TEUEHHIO HATypaJIM3Ma — TaK Ha3bIBAEMOMY MUCTHIECKOMY HATypallH3My.
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Wrak, Ha OCHOBaHMM IIPUBEAECHHOTO CPAaBHEHHs IPH3HAKOB JIMHTBOKYJIBTYPHOU
KOHCTaHTBl (OKCHIINHAa» B MH(OJIOTHYECKHX IPOU3BEACHUAX apXaMdeCKOW JIMHIBO-
KyJbTYpEl U B Ibece-cka3ke . I'aynrtmana, co3naHHoil B nepuon HoBoro BpemeHu
B paMKax repMaHO-HEMELKOH JIMHIBOKYJIBTYPHOU TPAJIHMIUH «MHCTHYECKOIO HATypa-
JIM3Ma», MOKHO OTMETHTD CIICYIOIINE OCOOCHHOCTH TpaHCc(hepa JaHHOW KOHCTAHTHI:

1. P ceMaHTHUYECKHX TPU3HAKOB COXPAHSETCS B HEM3MEHHOCTH: 3TO HPU3HAKU
«CBEPXBECTECTBEHHOE CYIIECTBO» U «CYILIECTBO, CBA3aHHOE CO Cepoil Marumy.

2. Psan cemMaHTHYECKHX TPHU3HAKOB OCHIAONSAETCA W yXOOUT (HAIpUMep, MpPU3HAK
«DOKECTBOY).

3. Pax cemaHTHMuUEeCKMX NPU3HAKOB B Mpoliecce TpaHcdepa mperepreBaeT TpaHc-
(dopManuio: HanpuMep, NPU3HAK «IPOPOUMLIA/TIPOBUINLAY, AKTYaU3UpPYEeMbIil B ce-
MaHTHKE JIeKCEeMBI vOlva, B JHMHTBOKYnbType HoBoro BpemeHu TpaHchopMmupyeTcs
B TIPH3HAK «CYIIECTBO, BIIAJCIONIEee Maruei» (HoO KOTOpoe IpH 3TOM HE MOXKET BHJIETh
Oynymuiee).

Terneps HYKHO PacCCMOTPETh OCHOBHBIC MPH3HAKU JMHIBOKYJIbTYPHON KOHCTAHTHI
«MYKYMHa» B apXaHuecKoil JAPEBHErePMAHCKO JIMHIBOKYJIbTYpE KaK OHA BBIPAKACTCS
B DJUINYECKUX MU(DOIOrUIECKUX TEKCTaX:

1. MyXcKkue NepcoHaXd B JaHHOW KyJbType OJHO3HAYHO IIPEICTABICHBI Kak
CBEPXBECTECTBEHHBIE CYIIECTBA — OOTH M MOIyOOTH (Cp. C BBHIICTIPUBEACHHBIM aHATH-
30M oOpa3a 60keCTBEeHHOTO Ky3Hera Bénynmaa).

2. OHH 0071aJa10T CBEPXbECTECTBEHHBIMU CIIOCOOHOCTSIMH, HAJIEJICHbI CUJIONH M Bila-
CTbIO, B TOM YHUCJIC U Marm4eckomn (B YaCTHOCTH, KY3HEI ABJIACTCA HOCHUTCIIEM CBEPXb-
€CTECTBEHHBIX CIIOCOOHOCTEH B TPAIUIIMOHHOHN KYJBTYpE).

B Tekcre «lloTOHYBIIEro KOJIOKONa@», CO3AaHHOM B paMKaxX IepMaHO-HEMELKOH
JIMHIBOKYJIbTYPHOH TpaJMIMM W PENpPE3CHTUPYIOLIEM JIMTEPaTypHOE HalpaBJeHUE
«MHUCTHYECKOTO HATypaiu3May» (0 4eM yXKe FOBOPHUIIOCH BBIIIC), JAaHHAS JTMHTBOKYIIb-
TypHasi KOHCTaHTa TpeTeprneBaeT TpaHchopmammto. Mactep ['efiHpux He sBIseTcCs
CBEPXBECTECTBEHHBIM CYIIECTBOM [0 HPOUCXOXKICHHIO, OH YEJIOBEK, HAJICICHHBIMH,
OJTHAKO, HEKOTOPHIMU CBEPXBECTECTBEHHBIMH CIIOCOOHOCTSAMH (HAmpuUMep, yMeeT 00-
mathes ¢ ayxamu). TakuM oOpa3oMm, CTAHOBUTCS SICHBIM, YTO OJUH U3 MPHU3HAKOB —
CBEPXBECTECTBEHHOE/00KECTBEHHOE TMPOUCXOKICHUE — OCHa0NseTcss U TMOJHOCTBHIO
MCUE3aeT, HO NMPH3HAK HAIUYUS CBEPXBECTECTBEHHBIX CIIOCOOHOCTEW W YMEHWH, TH-
NUYHBIN JJIS TPAJUIIUOHHOMN KYJIBTYphI, OCTaeTCsl.

Hcxons m3 npoaHann3MpoBaHHOTO Marepualia, MOKHO 3aMETHTh, YTO B IPOLIECCE
TpaHcdepa IPOUCXOIUT U3MEHEHNE KaK (hOpMBI (BHELIHUI TUIaH BBIPAXKSHNUS JIEKCEMBI),
TaK ¥ CEMaHTHKH 00pa3a MepcoHaxa, MoJBEpraromerocs: TpaHcdepy, a Takke U3MeHs-
ercsi M (pyHKUMOHANIbHAsL Harpy3Ka JaHHOTO oOpasa (Cp. cTaTyc »KEHCKOTO IEepPCOHaXa
B npousBeieHuu . ['aynTMana u )KeHCKHUX 00XKECTB B APEBHETEPMAHCKOM MI(OIOTHH).
CrneoBaTenpHO, TIpoIIece TpaHcdepa B JAaHHOM ClTydae SBISICTCS Kak TpaHc(hepoM 3Ha-
Ka, Tak U Tpa"chepom mHGOpMarmm, o Kraccudukanuu B. 3. JlembsakoBa [JleMbsH-
KoB, 2016, c. 61], TOCKOJIIBKY TPOUCXOTUT KaK M3MEHEHHE (POPMAaIbHOTO BBIPAKEHHUS
o0pa3a, Tak 1 ero (PyHKIMOHAIBHOTO 3HAYCHHUSI.

Takum obpasom, B mpoiiecce TpaHcdepa U3 apXandecKoil JTUHTBOKYJIbTYPHI B JIUH-
I'BOKYJIbTYpPY HOBOTO THIIA (WJIM HHAYE, U3 «XOJOJHON» B «TOPSUYIO» JIMHTBOKYJIBTYPY)
KEHCKHMI 00pa3 mperepreBa BbIIICONNCAHHBIE U3MEHEHHMSI, OJIHAKO COXpPaHsIach Ipe-
€MCTBEHHOCTb B CEMaHTHKE JAHHOro o0Opasza ¢ KyJbTypol-1oHOpoM. COBOKYIHOCTh
JIAHHBIX JINHIBOKYIBTYPHBIX KOHCTAHT SIBISITCS, HCIOIb3ys Bhipaxkenue . JI. Baiic-
repoepa [2009, c. 77], «kyapTypHBIM HocTosiHueM» 3THoca (Kulturgut). Oto MoxHO
00BSICHUTH HEKOTOPBIMU HPUYUHAMH HCTOPUKO-TUTEPATYPHOTO M KYJIBTYPOJIOTHIECKO-
ro Xapakrepa, 0JJHaKO, TAKOe OOBSICHEHHE BBIXOJHUT 32 PAMKH JaHHOH paboThl. Tem He
MeHee HeOE3bIHTEPECHBIM SIBISIETCS TOT (AaKT, YTO MPOAHATU3UPOBAHHBIC BBIIIE H3ME-
HEHUs KEHCKOro o0pa3a 4acTHYHO MOATBEPXKIAI0T noctyiar J[. DBeperra o B3aUMHOM
BIIMSTHHAM SI3BIKA Ha KYJBTYPY U KyJIBTYpHI Ha S3bIK [OBeperT, 2016, c. 258] (cM. Takxke
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aHaJM3 ATOro rocryiara B padore [Komenes, 2017, c. 481-482]). I3mMeHeHus B KyJiIb-
TypHOI M OOIECTBEHHOW KU3HHM TepPMaHCKUX HApOJIOB, B TOM YHCIIE MPOLECCHl TPaHC-
(epa/3anMCTBOBaHUS KaKUX-THOO KYJIBTYPHBIX M COIMUANBHBIX ()eHOMEHOB, HECOMHEH-
HO OCTaBJIUTH CJIEABI M B MX si3bIkaXx. OCHOBHbIC M3MEHEHHUS K€ CEMAaHTHKU JTaHHOU
00pa3HOCTH B IpoIiecce TpaHCc(epa MOKHO OOBSICHUTH TAaKXKe H3MECHEHUSMH B MBIIILIE-
HUM U CO3HaHMM 4YenoBeka HoBoro BpemeHH (B ciydae JaHHOTO aHalIW3a — aBTOpa-
TBOpLIA JIUTEPATypHOTO Tpom3BeneHHs, a uMeHHO I.layntmanma). Tak, Hampumep,
CaKpaJbHO-MU(OIOTHYECKHIT KOMIIOHEHT JIMHTBOKYJIBTYPBI (Bepa B Pa3lIUYHbIX s3bI4e-
CKuX 0O0XKECTB, B CHJIy Maruu) nepecrai ObITh IIEHTPAJIBHBIM Ul CO3HAHUS YEIOBEKa
Hosoro Bpemenn'®. Takum 006pa3soM, M3MEHEHHE CEMAHTHKM PACCMATPHBACMBIX JIHH-
I'BOKYJIbTYPHBIX KOHCT@HT B TIpoliecce TpaHcdepusanuy Mo3BOJISIET MIOHATh 0COOEHHO-
CTH ¥ MEXaHU3MBI CaMOro mnporecca TpaHcdepa, Mo3BoJISIET YBUAETh, KAKHE SJIEMEHTHI
CEeMaHTHK{ aHAIN3UPYEMBIX KOHCTAHT SBJSUINCH aKTyaJbHBIMH JUISi HOCUTEIEH apXau-
YEeCKOW JIMHTBOKYJIBTYPBI, @ KaKue — JUIs aBTOPA-TBOPIIA, HOCUTEISI OHON M3 JIMHIBO-
KynsTyp HoBoro BpemeHu (Ha mpumepe TBOPUYECKOH PELENIUN S3bIKOBBIM CO3HAHUEM
I'. TaynTmMaHa 3JIEMEHTOB 30INYECKON MUGDOIOTHH B aHATU3UPYEMOM IIPOU3BEICHUN).
Taxoke BBINICONHMCAHHBINA CIIOCOO «IIPU3HAKOBOT0» CEMUOJIOTHYECKOTO aHAJIN3a TPAHC-
(epa IMHTBOKYJIBTYPHBIX KOHCTAHT MOXKET OBITH HUCIIONB30BAH Ul OCTPOCHHS CXEMBI
JTAaHHOTO Tpolecca U, B KOHEYHOM HTOTE, JUIS €ro MOCIEIYIOIIEro JIMHIBUCTHYECKOTO
MOJIEITUPOBAHMS.
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Linguistic-cultural transfer of mythological imagery on the example of the fairytale drama
«The Sunken Bell» («Die versunkene Glocke»)

The transfer of mythological and mythopoetic imagery elements is shown on the example of
G. Hauptmann’s fairy-tale drama «The Sunken Bell» («Die versunkene Glocke»). The focus is on
the transfer of the ancient Germans’ mythological images as this drama has a lot of characters, the
basis for figurative expression of which originates from archaic German and Scandinavian my-
thology. For example, the main male character Heinrich the Craftsman is similar to the Old Norse
demigod Volundr the Blacksmith. The main female character of The Sunken Bell named
Rautendelein is similar to the superior Old Norse goddess Freya. She has many features of air and
solar spirits of Old Norse mythology. Such spirits have been called «elves» in the ancient times
(Old Norse word «alfr»). This name means «whitey, «light», «white as a light». Many other char-
acters (for example, the different elemental spirits) have their prototypes in the mythology of Old
Germans too. The paper also shows the ways of the transformation of the images concerned into
linguistic-cultural constants in the German culture of the Modern Age. A comparison is given of
the semiotic features of these constants, with three ways of the transformation of these features
being revealed. The first way is the semiotic weakening of the signs. For example, the character
that was the supernatural creature in the ancient mythology loses this sign («supernatural beingy)
in the Modern Age culture. The second way is the actualization of the signs in a new quality. For
example, the image of an ancient god is reconsidered in the image of the same god, but he can do
some new things in comparison with the same image of the ancient culture. The third way is for
the signs to stay in the unchanged (stationary) state. The image of a god, supernatural creature or
a human does not change during the transferring and transformation processes. In conclusion, an
attempt is made to explain these transformational processes of mythological linguistic-cultural
constants from the cognitive-semiotic point of view.

Keywords: linguistic-cultural transfer, linguistic-cultural constants, imagery, G. Hauptmann,
semiotics, Old Germanic mythology, Old Norse language, New High German language.
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